
 

 

 

 

Baseus Control Smarphone Handheld Gimbal Stabilize  

Instrukcja obsługi 

 

 

Proszę zapoznaj się z instrukcją obsługi i zachowaj ją.  



 

 

 

Zastrzeżenie i ostrzeżenie 

Dziękujemy za zakup ręcznego stabilizatora Baseus Contol Smarphone. Informacje zawarte w niniejszym dokumencie mają 

wpływ na Twoje bezpieczeństwo oraz Twoje prawa i obowiązki. Przeczytaj uważnie cały dokument, aby zapewnić właściwą 

konfigurację przed użyciem. Nieprzeczytanie i niezastosowanie się do instrukcji i ostrzeżeń zawartych w niniejszym 

dokumencie może spowodować poważne obrażenia ciała użytkownika lub osób postronnych bądź uszkodzenie urządzenia 

lub mienia.  

Używając tego produktu, oświadczasz, że dokładnie przeczytałeś ten dokument oraz że rozumiesz i zgadzasz się 

przestrzegać niniejszych warunków. Zgadzasz się, że ponosisz wyłączną odpowiedzialność za swoje postępowanie podczas 

korzystania z tego produktu i za wszelkie wynikające z tego konsekwencje. Zgadzasz się używać tego produktu wyłącznie do 

celów które są właściwe i zgodne ze wszystkimi warunkami, środkami ostrożności, praktykami, zasadami zawartymi w tej 

instrukcji. 

Firma Magnum nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody, obrażenia lub jakąkolwiek odpowiedzialność prawną 

poniesioną bezpośrednio lub pośrednio w wyniku użytkowania tego produktu. Użytkownik powinien przestrzegać wskazówek 

dotyczących bezpiecznej obsługi, w tym między innymi określonych w niniejszym dokumencie. 

 

Środki ostrożności 

1. Po naładowaniu odłącz produkt od ładowarki. 

2. Jeśli produkt nie będzie używany przez ponad 10 dni, należy rozładować baterię przez 2/4 godziny. Może to wydłużyć 

żywotność baterii. 

3. Ładuj i rozładowuj przynajmniej raz na 3 miesiące, aby bateria była sprawna. 

4. Trzymaj uchwyt stabilnie, gdy ręczny stabilizator jest włączany. Potrząsanie urządzenia podczas uruchamiania może 

spowodować niepowodzenie.  

5. Zapoznaj się z parametrami specyfikacji dotyczącymi wagi obsługiwanych telefonów i akcesoriów, w przeciwnym razie 

wyważenie może nie zostać dobrze wyregulowane i wpłynie to na efekt użytkowania. 

6. Przechowuj urządzenie w bezpiecznym miejscu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1. Wprowadzenie 

Stabilizator Baseus Control to ręczny gimbal trójosiowy przeznaczony do telefonów komórkowych. Może wspomagać 

fotografowanie telefonem, skutecznie eliminując wibracje zewnętrzne, aby zapewnić stabilne i płynne obrazy wideo.  

Obsługuje fotografię w trybie poziomym i portretowym. Kąt filmowania można szybko i ręcznie regulować za pomocą 

przycisków operacyjnych, aby spełnić podstawowe potrzeby produkcyjne związane z codziennym kręceniem filmów. 

Dzięki aplikacji Baseus Control możesz również korzystać z różnych funkcji fotograficznych, takich jak ruch po klatkowy, 

inteligentne śledzenie, śledzenie obiektów, fotografowanie panoramiczne i tak dalej. 

 

 

2. Parametry 

Nazwa: Baseus Control Smarphone Handheld Gimbal Stabilizer 

Model: Baseus BC01 

Rozmiar: 30 x 18 x 7 cm  

Waga: około 500g 

Pobór energii: 1.1W 

Zasięg mechaniczny:  

Panoramowanie: 320º  

Walcowanie: 320º 

Przechylanie: 320º 

Prędkość obrotowa: 120º/s 

Współpracuje z telefonami o  

Wadze do 250g 

Grubości do 11,5mm 

Szerokości: 58-90mm 

Wersja Bluetooth: 4.0 

Częstotliwość pracy: 2.400GHz-2.4835GHz 

Bateria: 18650 Litowo-jonowa 

Pojemność baterii : 2200mAh 

Energia: 16.28Wh 

Napięcie: 7.5V 

Temperatura otoczenia podczas ładowania: 5ºC - 35ºC 

Temperatura otoczenia podczas pracy: 0ºC - 40ºC 

Czas ładowania 2.5H ( używając ładowarki 10W) 

Czar pracy: 12h 

 

 

3. W zestawie 

Gimbal x1 

Kabel Micro 2.4A 0.5m czarny x1 

Przeciwwaga x1 

Instrukcja obsługi ENG x1 

 

 

 

 



4. Produkt 

 

 

 

1.  Zacisk do telefonu 2. Uchwyt 3. Silnik osi Tilt 

4. Ramie poziome 5. Silnik osi PAn 6. Wskaźnik trybu 

7. Wskaźnik poziomu baterii. 8. Włącznik / wyłącznik 9. Joystick 

10. Przełącznik zdjęcie / wideo 11.  Przycisk wyzwalacza 12. Pokrętło zoom / focus 

13. Micro USB 14.  Silnik osi Rolll 15. oś Pan 

16. Oś Tilt 17. Oś obrotu  

 

 

 



5. Pobierz i zainstaluj aplikację 

 

Pobierz aplikację Baseus Control 

Wyszukaj BaseusControl i pobierz aplikację w App Store / Google Play lub zeskanuj poniższy kod QR, aby pobrać i 

zainstalować aplikację. 

• Aplikacja Baseus Control obsługuje system iOS 10.0 lub nowszy oraz Android 6.0 lub nowszy 

 

 

 

 

6. Ładowanie Gimbala 

1 ) Podłącz kabel Micro do wejścia Micro w Gimbalu. Następnie podłącz końcówkę USB do zasilacza. Czas ładowania wynosi 

2.5h . ( używając ładowarki 10W ) 

2 ) Czerwone światło miga podczas ładowania i zmienia kolor na zielony po całkowitym naładowaniu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zielone światło : 100% 

Czerwone światło : 10% - 30 % 

Czerwone światło miga: Mniej niż 10% 

 

 

 



7. Instrukcja 

1) Instalacja telefonu 

Wsadź telefon i wyreguluj balans, gdy gimbal jest wyłączony. 

a. Naciśnij i przytrzymaj otwarty zacisk telefonu, wsuń telefon jak najbliżej silnika osi i zaciśnij. 

 

b. Obróć oś pochylenia w prawo 

 

c. Wyreguluj równowagę telefonu, przesuwając poziome ramię osi obrotu; (Jeśli telefon jest przechylony w prawo, skróć 

ramię; jeśli telefon jest przechylony w lewo, wydłuż ramię. Jeśli nadal jest przechylony w lewo, zamocuj przeciwwagę, aby 

wyregulować równowagę.  

 



Rysunek instalacji telefonu 

 

 

2) Włączenie / Wyłączenie 

 

 

 

Włączenie:  Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy, aby                    

włączyć gimbal po wyważeniu telefonu 

 

Wyłączenie: Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy aby wyłączyć 

gimbal.  

 

 

 

Uwagi: Jeśli gimbal automatycznie wykryje, że telefon nie jest dobrze wyważony po włączeniu, przejdzie w stan 

automatycznej kalibracji. Kliknij kalibracja i poczekaj 15 sekund. W tym czasie gimbal automatycznie kalibruje i przechodzi w 

tryb uśpienia. Zrestartuj go po 15 sekundach. 

 

 



3 ) Podłączenie aplikacji 

Uruchom Gimbala -- uruchom funkcję Bluetooth w telefonie -- otwórz Aplikację Baseus Control – Wyszukaj urządzenie 

Gimbal i połącz. 

   

 

4) Operacje 

 

        

Joystick 

Ustaw soczewkę telefonu pod kątem nachylenia i kierunku lewo-prawo. 

 

 

 

 

Przycisk trybu / zasilania 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy, aby przełączać tryby (patrz   

instrukcja obsługi trybów gimbala). 

 

 

       

 

Przycisk aparat / wideo 

Tryb zdjęć: naciśnij raz, aby zrobić zdjęcie, naciśnij i przytrzymaj przez 2 

sekundy, aby przełączyć na tryb wideo 

Tryb wideo: naciśnij raz, aby rozpocząć nagrywanie; 

Podczas nagrywania pojedyncze naciśnięcie wstrzymuje nagrywanie, 

ponowne naciśnięcie wznawia nagrywanie; długie naciśnięcie przez 2 

sekundy, aby zatrzymać nagrywanie; naciśnij i przytrzymaj przez 2 sekundy, 

aby przełączyć się w tryb zdjęć w trybie wideo bez nagrywania 

 

 

 



 

Przycisk wyzwalacza 

 

Naciśnij i przytrzymaj, aby szybko przejść do trybu blokady, zwolnij, aby powrócić 

do trybu oryginalnego;  

Dwukrotnie naciśnij szybko, aby przejść do stanu początkowego; 

Możesz spersonalizować przycisk wyzwalacza w aplikacji. 

 

 

Pokrętło Zoom / Focus 

Obróć, aby przybliżyć / oddalić, naciśnij raz i obróć, aby pochylić obiektyw; Możesz 

także spersonalizować określone funkcje w aplikacji, takie jak obracanie obiektywu 

za pomocą pokrętła ostrości. 

 

 

 

8. Instrukcja trybów pracy gimbala 

 

Operacja Lampka kontrolna Status Specyfikacja funkcji 

Tryb domyślny po włączeniu Zielony Tryb pełnego śledzenia Oś roll axis jest zablokowana, 

oś pan i oś tilt podążają za 

uchwytem. 

Pojedyncze naciśnięcie trybu  Red Tryb blokady Wszystkie trzy osie są 

zablokowane, a ekran 

telefonu jest zablokowany w 

kierunku bieżącego 

fotografowania.  

Pojedynce naciśnięcie trybu Niebieski Tryb Semi-Follow Oś Tilt i oś Roll są 

zablokowane, oś Pan podąża 

za uchwytem. 

Uwaga: Pojedyncze naciśnięcie przycisku zasilania powoduje przełączenie kolejno trzech powyższych trybów. Zidentyfikuj 

bieżący tryb zgodnie z kolorem kontrolki i stanem gimbala. 

 

Tryb gimbala 

spersonalizowany w aplikacji 

Zielony  Tryb PhoneGo  Ustaw przycisk wyzwalania w 

aplikacji jako tryb PhoneGo, 

naciśnij i przytrzymaj przycisk 

wyzwalacza, aby natychmiast 

przejść do wybranej sceny. 

Czerwony Tryb FPV Tryb ustawień jest 

przełączany na tryb FPV w 

aplikacji. Oś Roll podąża za 

uchwytem, aby się obracać. 

Możesz zrobić obracający się 

film. (Pojedyncze naciśnięcie 

przycisku trybu powoduje 

zmianę koloru wskaźnika na 

czerwony). 



 

Oś pan to ruch związany z ruchem kamery w lewo i w prawo. Najczęściej ta funkcja jest używana do śledzenia obiektu, gdy 

porusza się on od lewej do prawej lub odwrotnie. Podążanie za rowerzystą lub narciarzem, gdy przechodzi od lewej do 

prawej, jest przykładem użycia panoramy. 

Oś pochylenia to ruch podczas przesuwania kamery w górę iw dół. Najczęściej ta funkcja jest używana do śledzenia obiektu, 

gdy porusza się on w górę iw dół lub odwrotnie. Przykładem pochylenia jest podążanie za liściem, który spada na ziemię. 

Oś Roll to ruch podczas ruchu kamery w poziomie. Najczęściej służy do naprawiania problemu wynikającego z braku 

wyrównania obrazu wideo z horyzontem. 

 

9. Kalibracja Gimbala 

Jeśli po włączeniu występuje odchylenie kąta, umieść telefon na gimbalu w prawidłowy sposób, otwórz Bluetooth, podłącz 

aplikację i naciśnij ikonę kalibracji. Zainicjuj czujnik, gdy gimbal pozostaje nieruchomy. Kliknij kalibrację i poczekaj 15 sekund. 

W tym czasie gimbal automatycznie się skalibruje i przejdzie w tryb uśpienia. Uruchom ponownie po 15 sekundach. 

 

 

10.   Wytyczne dotyczące bezpiecznej obsługi 

1. Produkt nie powinien mieć kontaktu z żadną cieczą. Nigdy nie zanurzaj produktu w wodzie ani nie mocz go. Nie używaj 

produktu w deszczu lub w wilgotnym środowisku. Po przedostaniu się wody do produktu może nastąpić reakcja korozyjna, 

która może spowodować samo zapalenie akumulatora, a nawet wybuch. 

2. W przypadku zapalenia się produktu należy natychmiast użyć gaśnicy z dwutlenkiem węgla, wody, mgły wodnej, piasku, 

koca gaśniczego i suchego proszku, aby natychmiast ugasić ogień. Proszę wybrać metodę gaszenia pożaru w zalecanej 

kolejności powyżej zgodnie z rzeczywistą sytuacją. 

3. Używaj produktu w środowisku od 0ºC do 40ºC 

4. Nie należy w żaden sposób rozdzielać produktu. Jeśli bateria zostanie przebita podczas demontażu, spowoduje to wyciek 

elektrolitu wewnątrz baterii, a nawet wywoła pożar lub wybuch. 

5. Nie uderzaj mechanicznie, nie szlifuj ani nie rzucaj produktem. Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na produkcie. 

6. Nie podgrzewaj produktu. Nie umieszczać produktu w kuchence mikrofalowej ani szybkowarze. 

7. Nie umieszczaj produktu w pobliżu źródła ciepła (kuchenki lub grzejnika itp.) Ani nie umieszczaj go w samochodzie 

podczas upałów. Nie przechowuj produktu w środowisku powyżej 60ºC. Idealna temperatura środowiska przechowywania to 

22-30ºC. 

8. Nie przetrzymuj akumulatora przez długi czas po całkowitym rozładowaniu, aby uniknąć jego nadmiernego rozładowania i 

uszkodzenia ogniwa akumulatora, którego nie będzie można ponownie użyć. 

 

11. Uwaga 

1. Baseus Gimbal to precyzyjne urządzenie kontrolne. Upuszczenie lub używanie siły może spowodować uszkodzenie, awarię 

urządzenia. 

2. Upewnij się, że obrót osi gimbala nie jest blokowany przez siłę zewnętrzną. 

3. BaseusControl nie jest wodoodporny. Zapobiegaj kontaktom z jakimikolwiek płynami lub środkami czyszczącymi. Do 

czyszczenia zaleca się używać suchej szmatki. 

4. Chroń Baseus Control przed kurzem i piaskiem podczas użytkowania. 

 

 

 



 

12. Oświadczenie w sprawie toksycznych i niebezpiecznych substancji w 

elektronicznych produktach: 
 

 

Część 

produktu 

Toksyczne lub niebezpieczne substancje i pierwiastki 

Pb Hg Cd CrVI PBB PBDE 

PCB X O O O O O 

Elektroda O O O O O O 

Bateria X O O O O O 

Obudowa O O O O O O 

 

 

Formularz ten jest wypełniany zgodnie z SJ / T 11365 

O: Wskazuje, że zawartość toksycznej i szkodliwej substancji we wszystkich materiałach składnika jest poniżej limitu 

określonego w normie GB/T 26572. 

X. Stężenie toksycznych i szkodliwych substancji w co najmniej jednym jednorodnym materiale tej części przekracza limit 

określony w normie GB/T 26572. 

Wszystkie produkty elektroniczne zawierają toksyczne i szkodliwe substancje, takie jak ołów, rtęć i kadm. Jeśli są nadużywane 

- toksyczne i szkodliwe substancje mogą wyciec lub mutować, powodując zanieczyszczenie środowiska lub poważne szkody 

dla ludzi i ich mienia. Otrzymane certyfikaty oznaczają, że produkty elektroniczne muszą być używane w bezpiecznym dla 

produktu okresie (5 lat). Nie będziemy ponosić odpowiedzialności za jakość produktów i niebezpieczeństwo które może 

pojawić się po bezpiecznym okresie użytkowania 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Wszelkie prawa zastrzeżone. Instrukcja jest własnością firmy Magnum Spółka z o.o. Spółka Komandytowa. Kopiowanie, 

powielanie i wykorzystywanie części lub całości informacji  zawartych w instrukcji bez zgody autora zabronione. 

 


